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        The Strange Case of the Dog Killed at Midnight

from Lo strano caso del cane ucciso a mezzanotte by Mark Haddon (original title 2003 The Curious Incident of the Dog in the Night-Time, a quote from Arthur Conan Doyle’s Sherlock Holmes short story “Silver Blaze”, pub. 1894)

(…)

5
  extracted?

I pulled/took out the pitchfork, and I picked up the dog and took it/him in/into my arms. 



         the gardenfork out,
   lifted the dog 

         bled?
He/It was bleeding/losing blood from the holes of the/his wounds. 






         fork holes.



   can always tell what a dog is thinking (about).


states of mind.

I like dogs. You always know what a dog has in/on its/his mind. It/He has four moods.






  what’s on a dog’s mind.









  what crosses a dog’s mind.

A dog can be happy, sad, angry or concentrated/focused. And then/also/besides/moreover/plus dogs 

are faithful/loyal and they don’t tell lies because they can’t/don’t know how to talk/speak. 







  
      
                        a good four minutes by then


I had (already) been holding/hugging the dog (tight)(for)(already) a good four minutes 





  
lifted/raised my eyes

 

when I  heard the scream/shout. I looked up and (I ) saw Mrs(.) Shears running towards me from the 

porch/veranda(h). She was wearing pink pajamas(BE)/pyjamas(NAmE) and a night-gown/housecoat. 










dressing gown/bathrobe. 

The nails of her toes/feet

Her toenails 
were painted/varnished bright pink and she was barefoot/barefooted.




      did you do
       “What the fuck/hell have you done to my dog?” she screamed/shouted/yelled/shrieked.


I don’t like people shouting (at me) in my face.


I don’t like it when a person screams in my face. I’m terrified by/of/at the idea (that) they




       people shout//somebody/someone yells










       about to happen.

could/might/can hit me or touch me and I don’t/can’t understand what’s going to happen.


“Leave that dog alone!” she continued yelling. 
      “Leave that dog alone, for God’s sake!”


“Let go of that dog!”
    she kept on shouting/screaming.

   for the love of God!”










   backed away 

I put/laid the dog down on the lawn (NdR prato di casa) and I stepped back two meters (NAmE). 
  
  set






             moved
          metres (BE).

      stooped down/kneeled (down).  
would pick him up (in her arms)


She bent down. 
I thought (that) she was going to take him into/in her arms but she didn’t 

(do it/that). Perhaps/Maybe she had noticed/seen all that blood and (she) didn’t want to dirty herself. 











       get it on her. 

Instead, she started screaming again.  






       get dirty.


I cupped/covered my ears,


I put my hands over my ears, closed/shut my eyes and rolled forward until/till I found myself 

crouching/squatting on the ground with my forehead pressed against/onto/on the grass. The lawn 

hunched over/up
was damp/wet and cool/cold. It (I?) felt good/It was nice.

(…)
